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Assunto: Interpelação escrita apresentada pelo Deputado à Assembleia 

Legislativa, Si Ka Lon  

 

Na sequência da interpelação escrita apresentada pelo Deputado Si Ka Lon, de 

18 de Novembro de 2022, enviada a coberto do ofício da Assembleia Legislativa n.º 

1118/E862/VII/GPAL/2022, de 24 de Novembro de 2022, e recebida pelo Gabinete do 

Chefe do Executivo em 25 de Novembro de 2022, após auscultar os Serviços de 

Alfândega de Macau (SA) e o Corpo de Polícia de Segurança Pública (CPSP), cumpre 

a este Gabinete apresentar a seguinte resposta: 

 

Em relação ao ponto 1 da interpelação, estão a ser construídos no Posto 

Fronteiriço Hengqin corredores permanentes para veículos de transporte de 

passageiros e de mercadorias, e os corredores de passagem fronteiriça que existem 

actualmente em Guangdong e em Macau são de natureza temporária e em número 

limitado (5 corredores de saída e 5 corredores de entrada em Guangdong e 4 de saída 

e 4 de entrada em Macau). Acresce que a parte de Guangdong precisa de verificar 

documentos, recolher dados biométricos, medir a temperatura corporal, verificar 

códigos de saúde e inspeccionar os veículos no corredor, pelo que os corredores de 

veículos de entrada no sentido de Macau para Guangdong ficam frequentemente 

congestionados durante os períodos de maior afluência, de tal forma que os veículos 

chegam a “extravasar” para a área do posto fronteiriço de Macau. Em resposta a esta 

situação, os SA, o CPSP, a Alfândega e a entidade de inspecção fronteiriça do Interior 

da China reforçaram a comunicação e a cooperação, e se os corredores da parte de 

Guangdong estiverem congestionados, Macau colabora imediatamente com a parte de 

Guangdong no controlo da passagem fronteiriça de veículos na área do posto 

fronteiriço de Macau, com vista evitar o congestionamento de veículos na área 

referida e, ao mesmo tempo, divulgam as informações respectivas e solicitam aos 

condutores dos “veículos de dupla matrícula” que optem por outros postos 

fronteiriços para passarem a fronteira. 

 



 

 
 

澳 門  特  別  行  政  區  政  府 
Governo da Região Administrativa Especial de Macau 

 

保 安  司  司  長  辦  公  室 

Gabinete do Secretário para a Segurança 

 

  (Tradução) 

 

 

 
 版次 / V e r .  0 0 1   2 02 1 年 1 0 月  

 

Para além disso, as partes de Guangdong e de Macau estão a impulsionar, sem 

qualquer poupança de esforços, a construção dos corredores permanentes para 

veículos de transporte de passageiros e de mercadorias da 2.ª fase da obra de 

construção do Posto Fronteiriço Hengqin (que se prevê que entre em funcionamento 

no primeiro trimestre de 2023), e onde será aplicado o modelo de passagem 

fronteiriça conjunta sob a forma “One Stop”, em que o veículo e o seu condutor só 

estarão sujeitos a uma inspecção, para verificar o cumprimento simultâneo dos 

requisitos relevantes de inspecção fronteiriça, alfandegária e de inspecção sanitária e 

de quarentena dos dois lados. Existirão 9 corredores destinados a veículos de 

transporte de passageiros e 6 corredores destinados a veículos de transporte de 

mercadorias na saída do posto fronteiriço (no total existirão 30 corredores para saída e 

entrada), e após a sua entrada em funcionamento será elevada a eficiência da 

passagem fronteiriça de veículos. 

 

Quanto ao ponto 2 da interpelação, o modelo de passagem fronteiriça conjunta 

sob a forma “One Stop” nos corredores permanente para veículos na passagem 

fronteiriça é uma medida combinada entre as unidades de inspecção de veículos dos 

dois lados, através da cooperação na execução da lei e da partilha de informações, que 

põe em prática “uma paragem do veículo para o controlo e a passagem fronteiriça 

bilateral”. Com vista a garantir o funcionamento dos respectivos corredores 

permanente com segurança, alta eficiência e sem sobressaltos, após a sua entrada em 

funcionamento, a área da segurança e os Serviços de Saúde de Macau, conjuntamente 

com a Alfândega e a entidade de inspecção fronteiriça do Interior da China, irão criar 

um mecanismo de colaboração de inspecção conjunta sob a forma “One Stop”, no 

qual serão definidos os assuntos ligados com a forma e o procedimento de apoio na 

execução da lei, transmissão de dados, reparação, manutenção e tratamento de avarias 

dos equipamentos e formas de actuação em caso de resposta a emergências. No 

futuro, os serviços de inspecção de Guangdong e de Macau irão responder de modo 

pragmático aos problemas encontrados no trabalho através do respectivo mecanismo, 

efectuando balanços contínuos sobre o resultado da cooperação e elevando o nível de 
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facilitação de passagem fronteiriça, a fim de melhor promover o desenvolvimento 

integrado de Macau e Hengqin. 

 

A Chefe do Gabinete do Secretário para a Segurança 

Cheong Ioc Ieng 

14 de Dezembro de 2022 

  


